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associated with age and social group factors, in
Uzbek it primarily functions to reinforce
regional and cultural identity. The scientific
novelty of the article lies in interpreting dialect-
specific lexis as an active constructor of social
identity and in applying a comparative corpus-
based approach to English and Uzbek.

Introduction. In the twenty-first century, the intensification of globalization and
migration processes, the expansion of digital communication, and the rapid development of
intercultural contacts require a fundamental reconsideration of the role and functions of
language in society. Language is no longer viewed solely as a means of information exchange,
but rather as a complex social mechanism that shapes and expresses social identity [1]. In
particular, the variable forms of language—dialects, vernaculars, and sociolects—are
increasingly becoming significant markers that reflect an individual’s position in society, group
affiliation, and cultural experience [2].

Although the phenomenon of dialect has traditionally been explained in sociolinguistics
primarily through territorial differentiation, recent studies interpret it as a phenomenon
closely connected with social consciousness, identity, and discourse [3]. According to
contemporary scholarly views, dialect-specific lexical units reveal not only a speaker’s
geographical origin but also their age, profession, social status, cultural capital, and
communicative strategies [4]. For this reason, dialectal lexis is today recognized as one of the
most important objects of sociolinguistic analysis.

In world linguistics, the study of the relationship between language and social identity
entered scientific discourse with W. Labov’s theory of variationist sociolinguistics.
Subsequently, J. Fishman explored the relationship between language and ethnic identity, P.
Trudgill focused on dialect and social stratification, and R. Wardhaugh systematically examined
the interrelations between language, culture, and society [5, 6, 7]. In these studies, dialects are
not regarded as “lower” or “deviant” forms of language, but rather as linguistic resources
endowed with social meaning. In particular, the expression of identity through regional and
social dialects of English has been extensively investigated on the basis of broad empirical data.

In recent years, the integration of sociolinguistics with corpus linguistics has been
steadily increasing. A corpus-based approach makes it possible to identify the actual use of
linguistic units in real communicative environments, as well as to analyze their contextual and
pragmatic features. In English linguistics, large corpora such as the British National Corpus
(BNC), the Corpus of Contemporary American English (COCA), and the Global Web-Based

English (GloWbE) have enabled in-depth analysis of the social functions of dialect-specific
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lexical units, their role in shaping identity, and their discursive load [8]. These studies
demonstrate that dialectal lexis is often used as a means of creating social closeness and
solidarity or, conversely, of establishing social distance.

In Uzbek linguistics, the social nature of language has a strong scholarly tradition.
Scholars such as A. Abduazizov, N. Uluqov, Z. Xolmanova, A. Nurmonov, and B. Mengliyev have
theoretically examined the relationship between language and society [9, 10, 11, 12]. Uzbek
dialects have mainly been studied from dialectological, historical, and phonetic perspectives,
and their lexical composition, territorial variation, and sources of formation have been
identified [2, 10]. However, from the standpoint of modern sociolinguistics, issues such as the
role of dialectal lexis in expressing social identity, its functions in communicative strategies,
and its place within social discourse have not yet been comprehensively investigated.

In particular, a comparative sociolinguistic study of English and Uzbek is of great
relevance. As these languages belong to typologically different systems, the social functions of
dialect-specific lexical units may display both similarities and differences. This, in turn, can lead
to important scientific insights into linguistic universals and cultural specificity. At the same
time, such comparative analysis contributes to advancing sociolinguistic research in Uzbek
linguistics to a new level.

Methodology. This study was conducted by integrating sociolinguistic and corpus-
linguistic approaches. The methodological framework of the research is grounded in
contemporary sociolinguistic theories aimed at identifying the functional characteristics of
linguistic units that express identity and the social variability of language.

Research material. The research material consists of dialect-specific lexical units in
English and Uzbek. Empirical data for English were compiled on the basis of the following open
and widely used language corpora [13]:

» British National Corpus,

e Corpus of Contemporary American English,

* Global Web-Based English.

From these corpora, lexical units related to regionally and socially marked dialectal
vocabulary (for example, local words, units characteristic of informal speech, and lexis
associated with specific social groups) were selected.

Materials for Uzbek were collected from the following sources:

» existing electronic and written text databases of the Uzbek language,

e dialectal units recorded in dialectological studies,
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» samples of dialect-specific speech found in mass media, social networks, and literary
texts.

These sources made it possible to observe the actual use of dialectal lexis in Uzbek and
to identify its social context.

Research methods. During the research process, the following scientific methods were
employed:

The sociolinguistic analysis method was used to identify the relationship between
dialect-specific lexical units and social factors such as age, social group, regional affiliation, and
communicative situation. Through this method, the role of lexical units in expressing social
identity was revealed [14].

The corpus linguistics method was applied as the primary method for analyzing the
frequency of use, context, and functional characteristics of the selected lexical units in authentic
speech. Corpus data served to determine the activity of dialectal units in contemporary
language use.

The comparative (contrastive) method was employed to identify similarities and
differences between dialect-specific lexical units in English and Uzbek and to compare their
sociolinguistic functions [15]. This method made it possible to identify the mechanisms of
identity expression in the two language systems.

Contextual-semantic analysis was used to determine the meaning of dialectal units in
speech, their pragmaticload, and their discursive functions. Through this analysis, the functions
of lexical units in expressing social closeness, group affiliation, or informality were identified.

Selection criteria. Dialect-specific lexical units were selected on the basis of the following

criteria:
1 the unit is regionally or socially marked;
2 the unit is restricted by the literary norm or characteristic of informal speech;
3. the unit is actively used in expressing social identity;
4 the unit is contextually identifiable in corpus materials.

Methodological novelty. The methodological novelty of the study lies in interpreting
dialect-specific lexical units as linguistic indicators of social identity and examining them on the
basis of a comparative corpus-based approach using English and Uzbek as examples. Unlike
traditional dialectological studies, this approach makes it possible to identify the social
functions of dialectal lexis in authentic language use.

Results. The results of the present study made it possible to identify the sociolinguistic

characteristics of dialect-specific lexical units in English and Uzbek in expressing social identity.
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The analysis conducted on the basis of corpus materials demonstrated that dialectal lexis is
used regularly and functionally in actual speech practice.

Materials drawn from the British National Corpus (BNC), the Corpus of Contemporary
American English (COCA), and the Global Web-Based English (GloWbE) indicate that dialect-
specific lexical units in English are predominantly used in informal communication, everyday
conversations, and contexts expressing social closeness. These units often serve to express the
speaker’s regional affiliation (for example, British or American regions), social group
membership, and cultural identity.

The corpus analysis revealed that dialect-specific words in English occur more
frequently in youth speech, communication within local groups, and informal discourse. Certain
lexical units are used to enhance social solidarity, create closeness between interlocutors, or
emphasize belonging to a particular group. The results demonstrate that dialectal lexis in
English constitutes one of the clear linguistic indicators of social identity.

The analysis of Uzbek-language materials confirmed the wide and active use of dialect-
specific lexical units in authentic communicative environments. Based on data obtained from
mass media, literary works, recordings of spoken discourse, and social networks, it was
established that dialectal words in Uzbek are mainly used in oral communication, local settings,
and informal communicative situations.

The results of the analysis show that in Uzbek, dialectal lexis expresses not only the
speaker’s regional origin but also cultural closeness, national traditions, and social solidarity.
Certain dialect-specific units function to reduce social distance between interlocutors, enhance
sincerity, or strengthen interaction within a group.

A comparative analysis of corpus materials in English and Uzbek revealed the following
common and distinctive features. First, in both languages, dialect-specific lexical units function
as important linguistic means of expressing social identity, indicating a speaker’s affiliation
with a particular social or regional group. Second, while dialectal lexis in English is more closely
associated with social stratification and age-related factors, in Uzbek it is primarily linked to
regional and cultural identity. Third, dialectal units in English are actively used in written and
digital communication (online platforms, blogs, and social networks), whereas in Uzbek their
primary domain of use remains oral speech.

The obtained results demonstrate that dialect-specific lexical units in English and Uzbek
are not random speech phenomena but rather constitute a stable mechanism for shaping and
expressing social identity. The corpus-based analysis provides clear empirical evidence of the

social functions of dialectal lexis.
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These findings make it possible to interpret dialectal lexis from a sociolinguistic
perspective, to evaluate it as a social indicator, and to establish a scientific foundation for
further analytical discussion.

Discussion. The results of this study confirm that dialect-specific lexical units in English
and Uzbek constitute an important sociolinguistic tool for expressing social identity. The
empirical data obtained on the basis of corpus analysis demonstrate the active participation of
dialectal lexis in communicative processes and once again provide scientific evidence of the
close interrelationship between language and society.

According to the variationist approach proposed by W. Labov in world sociolinguistics,
the selection of linguistic units is not random but is determined by social factors. The findings
of the present study support this theoretical perspective: dialect-specific lexical units in English
vary depending on age, social group, and communicative situation, functioning as indicators
that reveal the speaker’s social identity. This observation is consistent with the views of P.
Trudgill and R. Wardhaugh regarding the socially stratified nature of language.

The active use of dialectal lexis in written and digital communication in English confirms
the trends of digital sociolinguistics highlighted in recent research. Through the use of dialect-
specific units on social networks and online platforms, speakers consciously or unconsciously
express their social affiliation, cultural closeness, or informal stance. This indicates that
dialectal lexis has moved beyond the boundaries of traditional oral communication and has
become a means of expressing identity in new communicative spaces as well.

The results obtained for Uzbek, in turn, indicate the need to expand traditional
dialectological perspectives in national linguistics from a sociolinguistic standpoint. Although
Uzbek dialects have often been studied primarily in terms of territorial differentiation, the
present research demonstrates their close connection with social and cultural identity. In
Uzbek speech, dialect-specific lexical units express not only geographical origin but also
cultural closeness, tradition, and intra-group solidarity. This once again confirms the close link
between language and national mentality.

A comparative analysis of English and Uzbek shows that although dialectal lexis in both
languages operates through common sociolinguistic mechanisms in expressing social identity,
their functional priorities differ. In English, dialectal units are more closely associated with
social stratification, age, and subcultures, whereas in Uzbek they primarily serve to reinforce
regional and cultural identity. This difference can be explained by the specific social roles of

language and communicative traditions in the two societies.
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One of the significant aspects of this study is the interpretation of dialect-specific lexical
units as active constructors of social identity. In other words, dialectal words do not merely
reflect existing social realities but actively shape and reinforce identity in the process of
communication. This approach corresponds to contemporary sociolinguistic theories that
emphasize the dynamic nature of identity.

Furthermore, the application of corpus linguistics methods made it possible to analyze
dialectal lexis on the basis of authentic language data, free from subjective observation. This
can be regarded as a methodological innovation in Uzbek sociolinguistics and may prove
effective for the study of other social-linguistic phenomena in future research.

Overall, the discussed results contribute to a deeper understanding of the social role of
dialect-specific lexical units in English and Uzbek and provide an opportunity to draw
significant scientific conclusions about the complex relationship between language, society, and
identity.

Conclusion. This study was aimed at identifying the significant sociolinguistic role of
dialect-specific lexical units in shaping and expressing social identity in English and Uzbek. The
comparative analysis conducted on the basis of corpus data confirmed that dialectal lexis is not
a secondary or marginal phenomenon within the language system, but rather an active
linguistic mechanism closely connected with social relations in society.

The results of the research show that dialect-specific lexical units in both English and
Uzbek serve as stable indicators of a speaker’s regional, social, and cultural affiliation. While
dialectal lexis in English is more frequently associated with age, social group, and
communicative situation, in Uzbek it primarily plays a dominant role in expressing regional and
cultural identity. This difference can be explained by the distinct communicative traditions and
social structures characteristic of the two languages and societies.

The scientific novelty of the article lies in interpreting dialect-specific lexical units as
linguistic indicators of social identity and analyzing them through a comparative corpus-based
approach using English and Uzbek as examples. This approach made it possible to reveal the
functions of dialectal lexis in authentic language use on the basis of objective empirical data and
to enrich traditional dialectological studies from a sociolinguistic perspective.

The findings of the study are of significant theoretical importance for sociolinguistics,
dialectology, and corpus linguistics, as they contribute to a deeper understanding of the
relationship between language and society. At the same time, the results have practical
relevance for language policy, for considering linguistic variation in educational contexts, and

for explaining the social characteristics of language in intercultural communication.
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In conclusion, the sociolinguistic study of dialect-specific lexical units, particularly in
relation to social identity, represents a promising direction in linguistics. Future research on
this topic, based on larger corpora, new communicative spaces, and additional languages, may
yield further significant scientific insights.
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